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INSTITUTO MEXICANO DEL SEGURO SOCIAL

Anotar el nombre de la Dirección Normativa, Delegación, UMAE o Centro Vacacional que corresponda.

Anotar el nombre de la Unidad de la que depende el ARC, en el caso de oficinas centrales.

Anotar el nombre de la Coordinación Normativa o de la jefatura delegacional de los servicios administrativos que corresponda.


Contrato No. ____________
No. de Compromiso _________

Anexo Medidas de Seguridad e Higiene en la Obra, del Contrato No. (1) _______.
Considerando las características, condiciones y complejidad de los trabajos a ejecutar objeto del contrato, del que forma parte integral el presente anexo, “El Contratista” se obliga a:
1. Disposiciones Generales.
1.1. Establecer las condiciones adecuadas de seguridad e higiene para las instalaciones y el personal, en el Inmueble donde se va a ejecutar la obra objeto del contrato.
1.2 Que todos los trabajadores a su servicio, cumplan con las medidas de seguridad e higiene que se mencionan en este anexo.

1.3 Observar las disposiciones, normas y especificaciones que en materia de Seguridad e Higiene disponga la Ley Federal del Trabajo, el Reglamento Federal de Seguridad, Higiene y Medio Ambiente y demás disposiciones establecidas por la Secretaría de Salud, la Secretaría del Trabajo y Previsión Social y el propio Instituto Mexicano del Seguro Social.

1.4 Integrar conjuntamente con “El Instituto” la Comisión Mixta de Seguridad e Higiene en la Obra, conformada por un representante de “El Contratista” y uno de “El Instituto”, la que vigilará el cumplimiento de las normas de Seguridad e Higiene por parte del personal técnico, administrativo y de servicios, así como del obrero que la empresa tenga laborando en la construcción, obligándose a orientar e instruir a éstos en la materia, durante el desarrollo de los trabajos.

1.5 Participar mensualmente, como miembro de la Comisión Mixta de Seguridad e Higiene en la Obra, revisando los elementos y disposiciones de seguridad e higiene que se hayan establecido.
1.6 Aplicar las medidas preventivas y/o correctivas que, en su caso, establezca la Comisión Mixta de Seguridad e Higiene en la Obra, resultado de revisión.
1.7 Sujetarse a lo dispuesto por la Ley Federal de Armas de Fuego y su Reglamento, cuando exista la necesidad de aplicar en la ejecución de los trabajos materiales explosivos.
2. Seguridad
A) Al individuo

2.1. Proporcionar casco de protección a todo su personal, en la obra, independientemente del área en que laboren o que éstos tengan el carácter de visitantes.

2.2. Proporcionar anteojos de seguridad o caretas, al personal que intervenga en aquellos trabajos en los que exista riesgo por partículas proyectadas o por radiaciones, tales como soldadura, corte, esmerilado, picoleteado, etc.
2.3. Proporcionar guantes de carnaza de uso rudo, al personal que efectúe manejo de materiales punzocortantes y/o abrasivos.

2.4. Proporcionar guantes y botas adecuadas, al personal que intervenga en los trabajos de instalación eléctrica provisional o definitiva, ya energizada.

2.5. Proporcionar medios de protección para las vías respiratorias, al personal que efectúe trabajos donde se produzcan evaporaciones nocivas, polvos o gases.

2.6. Proporcionar botas de hule, al personal que efectúe trabajos en lugares con exposición de humedad constante, tales como: excavaciones inundadas y colados.

2.7. Proporcionar zapatos de tipo minero con casquillo de acero, entre otros al personal que efectúe trabajos tales como, operación de compactadores portátiles o manejo de elementos pesados para evitar riesgo de lesión.

2.8. Proporcionar medios de protección adecuados tales como, cinturones, arneses,  bandas, bandolas o sogas, al personal que efectúe trabajos en que requiere estar colgado o suspendido, así mismo le proporcionará un cinturón para transporte de sus herramientas manuales.

B) En el uso de herramienta y equipo

2.9. Proporcionar al personal, las herramientas auxiliares adecuadas, tales como porta cuñas, para que las utilice en los trabajos que así lo requieran.

2.10. Vigilar que las herramientas y equipos, que así lo requieran, conserven sus protecciones y formas para las que fueron diseñadas y accesorios de seguridad originales en poleas, flechas, engranes, sierras y cuchillas, utilizadas en los trabajos, apegándose a las instrucciones y recomendaciones del fabricante.

2.11. Vigilar que todas las instalaciones que se tengan en obra para conectar equipos y herramientas eléctricas, incluyan los interruptores de seguridad, fusibles, cables, aislamientos, tomas de corriente y accesorios adecuados, con capacidad suficiente para las cargas eléctricas a emplear.

2.12. Vigilar que la maquinaria, herramienta e instalación eléctrica sean operadas únicamente por el personal capacitado.

2.13. Vigilar que los cables y accesorios utilizados para el izaje de materiales o equipo, sean acordes al trabajo por realizar y deberán estar sin desgaste o deshilados, en condiciones adecuadas de utilización.

C) En la obra

2.14. Colocar señales y avisos que sean claros y visibles, de tipo indicativo, preventivo, restrictivo y prohibitivo, informando la localización de oficinas, servicios, así como de peligro potencial en zonas restringidas y preventivas de riesgos de trabajo.

2.15. Almacenar en lugares debidamente protegidos y ventilados, los combustibles tales como: gasolina, diesel, petróleo, thinner y aguarrás, con acceso exclusivo al personal responsable de su manejo y ubicados de tal forma, que en caso de un eventual incendio, no causen daños mayores, permaneciendo en recipientes adecuados, debidamente sellados y con accesorios que permitan su vaciado sin derrames o salpicaduras, mismos que serán transportados en recipientes de tipo irrompibles con tapa, debiendo evitarse el conservarlos en los lugares de trabajo o aplicarse cantidades directas de combustible que superen las necesidades inmediatas.

2.16. Proporcionar extintores del tipo "ABC", ubicándolos adecuadamente, en las áreas de almacenamiento de combustibles, resguardo de desperdicios y zonas de mayor concentración de personal. Vigilando los periodos de caducidad, a efecto de realizar las descargas y recargas oportunamente.
2.17. Vigilar que los andamios y pasarelas, sean estables y resistentes a las cargas a las que estarán sometidos, con dimensiones mínimas de 60 centímetros de ancho y con barandales laterales de 90 centímetros de altura.

2.18. Utilizar escaleras manuales que serán resistentes y adecuadas al uso que se les vaya a dar y sujetas de una manera estable. En obra negra su uso quedará restringido a los frentes avanzados.

2.19. Colocar barandales de protección en los huecos para ductos verticales de instalaciones, cubos de elevadores, de escaleras y en perímetros de fachadas por cubrir.

2.20. Colocar cables de protección debidamente tensados, para ser usados como pasamanos, entre las columnas a 90 centímetros de altura sobre las trabes, en el proceso de montaje de estructuras metálicas.
2.21. Colocar señales y anuncios adecuados, a los trabajos que se ejecuten en excavaciones con profundidad mayor de 2.00 metros, colocando protección perimetral a 70 centímetros de altura consistente en cables y varillas.

2.22. Colocar volados provisionales exteriores de protección perimetral en edificios con altura mayor de 18.00 metros, con proyección horizontal con dimensión mínima de 1.80 metros, su colocación, sujeción, posición, periodo de utilización, retiro y tipo de materiales, se ajustarán a las condiciones particulares de cada obra.

2.23. Evitar fugas de agua en las tomas, conductos y salidas, instalando los elementos apropiados al uso requerido.

2.24. Colocar un botiquín para primeros auxilios en la oficina de “El Contratista”, así como los números de teléfono y croquis de localización de la clínica de emergencia más cercana a la obra.

2.25. Estibar el material, de tal forma que garantice la estabilidad y conservación del mismo, distribuyendo su peso, de tal manera que no rebase la capacidad de carga del elemento de sustentación.

3. Higiene
3.1. Mantener la obra limpia, libre de escombro, buscando que los materiales y equipo ocupen un lugar adecuado y debidamente acomodado, evitando acumulaciones de basura, escombro, desperdicios y aguas estancadas.

3.2. Instalar en la obra los servicios sanitarios que se requieran en la obra, debiéndose conservar en condiciones adecuadas de limpieza y funcionamiento.
Nota: deberá actualizarse el número de elementos que habrán de incorporarse a la obra conforme al Reglamento de Construcción vigente en la localidad en que se ejecuten los trabajos.

	Trabajadores de
	W.C.
	Lavabo
	Regadera

	11 – 30
	2
	1
	1

	31 - 50
	3
	2
	2

	51 - 90
	4
	3
	3

	91 135
	5
	4
	4

	Cada 30 o fracción
	1 adicional.
	1 adicional.
	1 adicional.


3.3. Instalar en la obra, una zona para comedor de trabajadores, con mesas, bancas y parrillas o estufas para calentar la comida, se proporcionarán botes con tapa para basura y desperdicios, debiéndose conservar en buen estado de limpieza.

Se firma de conformidad por las partes, en 5 (cinco) tantos, en la Ciudad de (2) _____ a los (3) días del mes de (4) ____ de (5) _____.
	NOTA: APARTADO DE FIRMAS PARA CONTRATOS PLURIANUALES.

	Por “EL INSTITUTO”

Responsable Técnico del Área Responsable de la Contratación.

(Nombre del Responsable y del Área, según corresponda al área contratante)

Coordinador de Infraestructura Inmobiliaria y Titular de la División de Construcción o División de Proyectos.

Coordinación de Conservación y Servicios Generales y Titular de la División de Conservación o División de Inmuebles Centrales.
	Por “EL CONTRATISTA”

(Nombre y Personalidad del Representante)

(Nombre)

Superintendente de Construcción

	Nota: Tratándose de un contrato de nivel desconcentrado delegacional tomar en consideración el siguiente apartado de firmas, incluyendo sólo las que correspondan al área responsable de la contratación

	Por “EL INSTITUTO”

Responsable Técnico del Área Responsable de la Contratación.

(Nombre del Responsable y del Área, según corresponda al área contratante)

Titular de la Jefatura Delegacional de Servicios Administrativos y Jefe de Departamento de Construcción y Planeación Inmobiliaria o Jefe de Departamento de Conservación y Servicios Generales
	Por “EL CONTRATISTA”

(Nombre y Personalidad del Representante)

(Nombre)

Superintendente de Construcción

	Nota: Tratándose de un contrato de nivel desconcentrado en Unidad Médica de Alta Especialidad y en los Centros Vacacionales tomar en consideración el siguiente apartado de firmas, incluyendo sólo las que correspondan al área responsable de la contratación

	Por “EL INSTITUTO”

Responsable Técnico del Área Responsable de la Contratación.

(Nombre del Responsable y del Área, según corresponda al área contratante)

Titular de la Dirección Administrativa y el Jefe del Departamento de Conservación y Servicios Generales.

Gerente Administrativo y/o Jefe del Departamento de Construcciones y Servicios Generales
	Por “EL CONTRATISTA”

(Nombre y Personalidad del Representante)

(Nombre)

Superintendente de Construcción

	NOTA: APARTADO DE FIRMAS PARA CONTRATOS ANUALES.

	Nota: En las contrataciones de nivel central, según el área contratante, las firmas a considerar son las siguientes:

	Por “EL INSTITUTO”
	Por “EL CONTRATISTA”

	Responsables Técnicos

(Nombre de los Responsables Técnicos del Área, según corresponda al área contratante)

Titular de la División de Construcción o División de Proyectos o División de Conservación o División de Inmuebles Centrales
	(Nombre y Personalidad del Representante)

(Nombre)

Superintendente de Construcción

	Nota: En las contrataciones de nivel desconcentrado delegacional, UMAE y centro vacacional, las firmas a considerar son las siguientes:

	Por “EL INSTITUTO”

Responsables Técnicos 

(Nombre de los Responsables Técnicos del Área, según corresponda al área contratante)

Titular de la Jefatura Delegacional de Servicios Administrativos y el Jefe del Departamento de Construcción y Planeación Inmobiliaria, o Departamento de Conservación y Servicios Generales.

Director Administrativo y Jefe del Departamento de Conservación y Servicios Generales.

Gerente Administrativo y/o Jefe del Departamento de Conservación y Servicios Generales.
	Por “EL CONTRATISTA”

(Nombre y Personalidad del Representante)

(Nombre)

Superintendente de Construcción


Nota:
En caso de que “El Contratista” hubiere celebrado convenios de participación conjunta, incluir la denominación de cada una de las empresas que suscribieron el convenio, así como el nombre y firma de sus apoderados.

Las firmas que anteceden forman parte del contrato de obra pública sobre la base  de precios unitarios número (6) _________.

NSTRUCTIVO DE LLENADO

	No.
	Dato
	Anotar

	Encabezado.
	Numero Contrato y de Compromiso
	El número de contrato y el número de compromiso que le corresponda.

Nota: 
Integrar los números con la guía de codificación emitida por la División de Evaluación y Seguimiento de Obra Pública

	1
	Número de contrato
	El número de contrato que corresponda.

	2
	Ciudad donde se firma el contrato.
	El nombre de la Ciudad.

	3
	Día
	Día en que se firma el anexo de seguridad e higiene.

	4
	Mes
	Mes en que se firma el anexo de seguridad e higiene.

	5
	Año
	Año en que se firma el anexo de seguridad e higiene.

	6
	Número de contrato
	El número de contrato que corresponda.


1

